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KAJOJUJIUH PYMUMHUHT «MACHABUMHN MABHABU» ACAPUHUHI Y KAXOH
AJABUETUJIA YPTAHUJIUIIN

babaee Omabex A6ouxkapumosuu,
byxopo oaeram ynusepcumemu,
Xopudicuti muiiap gaxyimemu,
Hemuc gunonoeusicu

Kaghedpacu yxumyeuucu
0.a.babaev@buxdu.uz

Annomauun: Ywoy maxonaoa Fapboa odcaxonam ea uHKeusayus 0aspu 0ebd Oaxonranean ypma
acpaapoa, wapk aoaduému eaKuiiapu MOMOHUOAH XYyCycan OYIOK Mymagaxkup, macassyg uimMunuHe
ounumoonu Masnono Kanoauooun Pymutinune «Machasutiu mavHagUlly acapu HOAUCOHUL HCUXAMOAH
maxnunea mopmuiadu. Aoubnune Oy e6a Oowika acapiapu nauodo Oymuwu OUIAHOK, adabd axauHuHe
KYNUUnueuHy OuKKamuHu ysuea mopmou. Aoub acaprapudan 3askianuui, yiapoa ugpooaianean
ymymbawaputl azuiamiapoarn ubpam Onuwl, 2y3ai MACHAGUL MAbCUPUOA V3 OHA MUIUOA UNCOOUL acap
apamuwi, Masnono Pymuii campnapu 6unau y3 xaikunu owHo KUl anvaraza aiianou. LIy ouran bupea
MA3Kyp MaKoiaoa Ouoakmux oopas KoHyenmu, Pymutl usicoOunune y3uea Xocauu, Tupuracuoacu OUOaKmux
MAIKUH 6a AOUOHUHE baduuil maxopamu ounan oupea Fapbd muniapuea KUIUHEaH Yeupmanapu Xam maxaul
KUTIUHSAH.

Kanum cyznap: Maenono, banxuii, «Macnasutiv mavuasuily, Karonuooun Pymuil, wapk
aoadbuémunune oaxonapu, K Xammep, JK.Pooxoys, H Bungenvo, P.Huxencon, A. Lllummen.

AuHomayua: B OauHOU cmambe He NUHLBUCTMUYECMKU AHATUUPYEMCS NPOU3BeOeHUe BEUKO20
muicaumens, yuénozo cygusma Maenano [ocananyoouna Pymu “Macunaseu”, koeda ewé na 3anade 6
Cpeodnegexogve cuumanocy nepuooom Hegedxicecmea u unkeusuyuu. Kax moavko nosasuiucs smu u opyaue
npouseedenuss gurocogha, onu NPUSIEKIU GHUMAHUe Ooabuwuncmea aumepamopos. Cmano mpaouyueri
HACAAHCOambCsl  TUMEPAMYPHLIMU  NPOU3BEOCHUAMU, YUUINLCA BbIPANCEHHbIM 8 HUX YHUBEPCANbHBIM
Kayecmseam, co30asams meopuecmeo Ha POOHOM A3bIKe NOO GUAHUEM KPACUBLIX MACHABU, 3HAKOMUMb CEOlL
Hapoo co cmpokamu Maynanvl Pymu. Bmecme ¢ mem 6 0aHHOU cmambe aHAIU3UPYHOMCs OUOAKMuUYecKkas
00pasHas KoHyenyus, OpuSUHAIbHOCMb meopyecmea Pymu, oudakmuyeckas unmepnpemayus e20 Iupuxu,
Xy 0021cecmgeHoe Macmepcmeo RUCAMmes, a Mmakice e20 nepesoovl Ha 3anaoHble SA3bIKU.

Kntouesvlie cnosa: Masnana, banxu, “Macnasu”, [Dicaranyooun Pymu, ceHuu 60CMOYHOU
aumepamypul, . Xammep, [owc. Pooxoys, H. Bungenvd, P. Huxenvcon, A. [llummens.

Abstragt: This article analyzes non-linguistically the work of the great thinker, scholar of Sufism
Mawlano Jalaluddin Rumi “Masnavi”, when in the West in the Middle Ages it was considered a period of
ignorance and inquisition. As soon as these and other works of the philosopher appeared, they attracted the
attention of most writers. It has become a tradition to enjoy literary works, to learn the universal qualities
expressed in them, to create creativity in their native language under the influence of beautiful masnavi, to
acquaint their people with the lines of Maulana Rumi. At the same time, this article analyzes the didactic
figurative concept, the originality of Rumi's work, the didactic interpretation of his lyrics, the writer's artistic
skill, as well as his translations into Western languages.

Keywords: Mawlana, Balkhi, "Masnavi", Jalaluddin Rumi, geniuses of Oriental literature, J. Hammer,
J. Rodhouse, N. Winfield, R. Nickelson, A. Schimmel.

Kupum. Kyxna Illapk acpiap naBomuzna rapOonukiap IMKKATHHH Y3Wra skan0 3THO Kenrad. XaMmuina
adconaBuil Ba cupiiu 0ynmu6 Tyroaran Lllapk y3uHuHT anabuéTu Ba caHnbaT OnitaH Xam EBpora xaikjiapuHu
Ma()TyH 3TraHjiurd cUp sMac. Alnukca, lllapk amaOuértuHuHr naxonapu — Pynakwmii, ®upnascuii, VoH
Cuno, Xaiiém, Huzomwuii, Atrop, Pymmii, Capmuii Xodwuz, JKomwuii, Hasoui#i, boOyp Ba bemumaunr
WHCOHAYCTIAMK Ba Xa€TCeBApIMK Foslapd OwiaH WyFpuiaraH amaOuid-unmuid  mepocu  FapO
TaJAKUKOTYMIAPUHN OedapK KOIAUPMAaraHiurid OHpOBra CUp aMac.

Acocuii kuem. Magnono Xanonupaua Pymubinuar xaétu Ba wxoau HadaxaT IpoH, TOKHUKHUCTOH,
Typxusi, Y36exucron, OsapGaiikoH Ba 6GOIIKAa AyHE TULIApH Ba anabMETH BaKMIAPUH XaM, Oy 30TH
mapuHUHT XaéT Wyiapd, YTKUp Kajdamiiapu OwWjaH spaTWIraH roKcak Oaauuii acapiapu EBpomnaiuk

SCIENTIFIC REPORTS OF BUKHARA STATE UNIVERSITY 2023/1 (95) 352
https://buxdu.uz


mailto:o.a.babaev@buxdu.uz

LITERARY CRITICISM

WIMCEBap OJMMJIAPHUHI JUKKATHHU Yy3ura >kan® KwiradH. M3maHunuiap IIyHH KypcaTaauku, AHINIHA,
Awmepuka, ®Opannus, ['epmanus, Uramms Ba Oomka EBpoma amaOuér myxiuciapu TOMOHUAAH Pymmid
acapyapy YpraHwiau, TapKUMa KWINHAN Ba TaAKUKOTIAp 0JIu0 OOpUILAH.

Kanomunauna Pymuii xaéT MOXUSTHHU COJ/ia, YUPOWIM Ba TYIIYHApJIW THINA acapiapura Oa€H 5THO
Geprau ydyH KaXoH a]KOp OMMACHHHHT JWKKATHHH TopTraH. Ypra Ocmé Ba Sxum Illapkma
Mafpacanapaa gapciuk cudaruaa ypraamnrad. Atankca, OpoH, Upok, XurmauctoH, [lokucton Ba Typkusiga
KeHr myxpatr Ko3onraH. UyHonuu, Typkusma XX acp Oommapura Kajap MacHaBUHUXOHJIHMKIIAD Maxcyc
KypuiIran OuHONapAa YTKasub TypunraH. Em Ba xapuitnap 6y amabuii cyx6aTnapian Oup Xuil 6axpaMaHs
Oynranmap.

Huma yuyn Pymuii mwxonuit OyTyH %axoH agaOMETH BaKWIUIAPDHUHU AUKKATUHH y3ura xanbd kuwinu? by
KyApaTHUHT MaHOau HuMa ¥3u? BU3HHMHIYa, Xe4 MKKHJIaHMacAaH “MEH OHaM sMac, WIIK TyFOu~ JeraH
(uKpapura TasHraH XoNuAa OyHH 60UC HITKIUP. SBHE pyMUEHA HIIIK.

XycycaH, Xanomuamun PymmiiHuar ‘“MacHaBuiin MabHaBui” maigo Oynummaan OyEéH yHH
mrapxJjami, u30X Oepuiira Ba yHAAard TacaBBY(UU FOsUlapHU TYIIyHUIITa OYNAraH ypHHUILIAp TYXTaraH
sMac. by xomar asBano, Typkusana Kanonuanun Pymuiinunr y3 yrnu Cyaton Baman, 3amonpounuiapu
Axman Adnoknit, Papunyn Cunoxcosiop Oy WIIHK aMaira OmmpraH Oyicamap, KeHHHYAIHK OMp KaTop
Tap)KUMOHJIap Ba afabuérmynocnap Typk twiuna lllambuii, Capeapuii, Mcmoun Amnkapasuii, ®Pyon
Kympymy, A6myn6oku ['ynmuaapmn, Mexmer Anmu Aitanii, Cynaiimon Haxudwuii, O6unmun Ilomo, Banax
VY30ymak, Murxar baxopu baiityp Ba OomKamapHUHT MmapxjapH, TaAKUKOTIAPH, TapKUMallaph, ITyHE
I03MHU KypAH. JpoHja dca xaMm “MacHaBuii”’HUHT aHua mapxjapu Amu Jamruii, AGynxacan 3appuHKYO,
apwus Koakanuii, XKamon Xymouit, Myxamman MHWcrewnomuii, Takuii IlypHommopuéH, MypTtazo
Bexumtuit, Hocupunmua Coxn63amonnii, Aoxynkapum Cupymi, bannpyszamon @ypiy3ondap Ba Oomkanap
TOMOHMJaH amaira omupwian. LyHuHraek, Oomka THI BaKWIUIapH, )KyMIlaaaH, ypay Taiaunaa MyHmm Ajw,
Ocyd Anmmox Ywmmruit Tapxkumanapu, [uGnuit Hybmonuii, AGmyanun Ba Xanuda AOIyIXakum
mapxJiapy maigo Oynran Oyica, MHTIN3 OJUMIIAPH XaM Oy WYIIHH MaBOM STTHpIwiap. Mucon, PefiHonba
Hukonbcon, Aptyp Apbeppu, Kapn Opaer, Kamuna Ba Kabup Xenmunckuitnap, Yunbsam Ynttuk, [laxpam
uea, Mopoxum XKymapn Ba Konman Bapkcauar marmms tumura, XKozed Xammep Ilyprcran, @puapux
Pykept, XepmaHn DTeHHHT OJIMOH THinra, Kiiemen XyapHHUHT (apaHr THIUra KWIraH TapsKuMalapu OpKalid
«MacHaBuiin MabHaBUi» MaH3ymacu Eppomara kupu® Oopmu. Fapoumar X.Puttep, XK. ®epOepsaren,
E.A.bpayn, X.Mecce, b.Cnynep Ba A. lllummen kabu onmumiapu «MacHaBuiiM MMapUp»HUHT H30XH,
TaIKUKH, Hacpuii OaéHu EkM Ccy3Ma-cy3 Tap)kumacu OwjiaH Mairyn Oyyawiap. Pycuitzabonmap aca
B.B.bapronbn, A.Kpumckuit, B.A.I'opanesckuii, H.Maptunosuy, E. beprensc, . bparunckuii, A.Meunusr
XaM pyc KuTOOXoHNapHH ‘“MacHaBuil” OWJIaH TaHWINTHPHUINTA ¥3 XHCCATApUHHM Kyminwiap. bymapaax
Talkapu, OUp KaTtop TapKUMOHJIAPHUHT Xu3MaTH opkKaid, skymiagan ®.Kopm, Uns CenbBunckuit, JlaBus
Camotiinos, Bmagumup [epxasun, Haym ['peOnes, HAmutpuii lueapoButckuii, Paguii ®um, Jleonun
Tupacnonsckuiinuar  Oamuuii-mebpuid, H.OcmanoB, O. Axwumymkwuna, F.Moannecsn, b.Hopuk,
A Xucmarymnus, O. Scrpeboma, JI. Jloxyruit, H. Ilpurapuna, M. PycanoB Ba H. YamucoBanuHT
Tap>xuManapu opkanu JKamonuaaua Pymuii vxonu Ba XaéTu OuiiaH TaHUIIUMO Oaxpa oyiuiiap.

Pymuii acapiapu Tap>kuMacura UCTUKIION HIJUTapuaa alHUKca KeHT Wy oumiu0, Oy uira wik gadba
Kymanués JKadbopor Ba Illoucimom IllomyxamenoB Ky ypau. Yiap HIOMPHUHT Oab3d Fa3ajUIapUHH
Tapkuma KuinuO, keiimayamuk Cupoxumaua Caliiu XaM YHUHT Fa3aJuiapujiad Oup JacTacHU YTUPJIH.
Kamon Kamon apBanmura «MacHaBuii» puBOsATIIapUIaH Oab3WIapuHH Ba alpuM pyOOWIIapHM TapKHMa
KWin0, «YUMOKKa KaHOT MYK Bajne ydrailMan» HOMJIM KATOOYa YMKapAH, KEHHMHPOK 3ca «MacHaBUH»HU
VKyBUHIIap XyKMHUTa TYJIMK XaBoJia 3TIu. by acapHuHT OnpuHuM nadrapunan Ackap Maxkam xam KaTTariHa
nap4yaHyu MWEbPHUH, IMCOHUH Tap>KUMacH Ba IIapXJapu OuiiaH aloxXuaa KUToO X0nuaa YbJIOH KUIAH.

“MacHaBuiin MabHaBHHA 'HUHT IypXWUKMaT OalTiapura mapx Oepuil macajmacuja xaMm OMp KaTop
KHUMMAaTIH uiniap amanra ommpwind. Aitan iynammra XVIII acpaa Xopasmpaa smra6 daonust kypcarran
[Maiix Onquaa Myxammaa Xopa3sMuAHUHT “MuQToX yi-acpop” acapuHU KUPUTHII MyMKHH.

Kypunamuku, XIII acpga wubtugo tomran ‘“MacHaBUAM MabHABWIA Ta W3AONUIMK, YHIAH
TabCHUPJIAHHMII, YHTA jKaB0O alTHII, MIapXy M30XJap E3UIl, YHU Tap)KUMa KWIKII Y3Ura Xoc ajaaduii aHbaHa
cudaruna maxwianuO, XXI| acpra kamap naBom otsantd. PUKpUMUHUHT jJamwin cudaruna dopenit
aa0METHUHT MOXUP MyTapKUMH Ackap MaxkaM TOMOHWAAH aMalira OIIUPWITaH TapKUMa Ba U30XHH Kala
KW sxousaup. KyBoHapian TOMOHHM IIyHAakH, OyHOai caBoOMM xapakaTiap ypTa iynga Konud KeTManu
Ba ¥30ek KuToOXOHM Oy HOEO acap OMIIaH TYia TAHWUIITUIT UMKOHUATHTA 3Ta OYiau. “MacHaBuiin MabHaBUN
CATOXMATIIH TAPKUMOH, Y306eKHCTOH Xank moupu JKamon Kamonm TOMOHMIAH TYaa Xomima y36eK Tuianra
yrupuianu Ba OupuHYHM OOp ONTH KUTOO XOJHIA, MKKMHYK Oop Ovp KUTOO MIakIuAa Ba YYHHYH OOp MKKH
KMTOO MIaKIK/a Hamp STHIAU. By Tapskuma ontu kutod xouna Typkus Pecniyonukacunuar Kyué maxpuma
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XaM Halp 3TUIIH.

Anwmep HaBowuitHuHT OMpop - 6up acapu WyKKH, YHIA y WXKOJ 3TraH afabuil MyXUTHHHT MabIyM Oup
XYCYCHSITH, YHHHT HAaMOSIHAAJIapy HOMU 3UKp STHIMAaraH OYIJICHH.

Taskupanu TapTub Oepurn xapaéHuna Gopcuil aadUETHUHT OYIOK HAMOSIHJACH, OalllapHusT IIOHUPH,
“MacHaBuiin MabHaBUI ek yiamac acapHuHT Myamumdu Masiono Kamomummua Pymuii xaétu, amaOuit
MEepocuTa oWl MablyMOTIap ¥30eK aauOMHWHT IUKKATHHH Y3ura xai0 straHu mryoxacus. Ly OGowmc
“Magnono Xanmonynaua Myxamman banxuii Pymuit k.c.” Tabpudu “Hacoiinm yin-Mmyxa00at HUHT ajoxujia
caxuanapyuHH TaLIKWI ATAIH.

Maskyp caxudanapman, aBBajio, MaBIOHOHHHT TaBaJLTy]l WM Ba XKOWHW, OOJAINK YOFHJA y KUIIH
Ounan cogup Oyara Mybxku3aiap XaKuaard MabIyMOTJIap YpUH OJITaH.

Anabuérmynoc Cyiiuma FanueBa maskyp acap xakuna Ba Pymuii OunaH OOFIHMK MabIyMOTIapHU
Oepap akaH, myHman €3amn: “Xoxa Myxamman Ilopco, @apuayanua Attop, Xoka ABXaayIdanH XaMmuz
Kupom, Amup KaBomynann CurxkoOu Ba 0olka Mamonuxmap xakunaru ¢ukpnapaa Kanomynaua Pymuit
OusaH OOFIMK MabIyMOTIap SXTUETKOPIUK OWNlaH TypKUira yrupuiran”.

Vrmumpga §36ex THmmaa xam  “MacHaBHitM MabHABHI’HM LIApXJAlra yPUHMILIAD OYIraH.
“MacHaBuiin MabHaBHW Ta mrapx &3um XV acpman Oommmadrad. Uik mapxanm Kamommmmua XycaitH
Xopazmuit €3ran. Jlekun y ‘“YKaBoxup ym-acpop Ba 3aBOXUp YJI-aHBOp Ja MaH3yMaHMHI (akar yd
nadTapuan mapxnaarad. Slma MampaOauar ‘“Mabganm HYp” XVIII acpma Xopasmpma smrab daomwmsr
kypcarran lllaiix OmuHa Myxamman XopasMuiHUHT “MudToX yi-acpop” acapiapuHH OyHra MHCOI
KEITHPHII MyMKHH.

MampabuyHocnka YbTHpod STHIAAUTaH XyJlocanapra kypa, “Madnau Hyp” Oyrok maiix Ba HIOHp
Pymuitanar “MacHaBuiin MabHaBHI® acapura xaBoO Tap3uga AyHEra kenraH. Mampa®d MacHaBuiicuua
Ky3aTWJIaJuraH KaTop 30XMpHIl amomariap MasKyp acapiap ypTacuiaru MyIUTapakiuKIapAaH JajloyiaT
Oepanm.

[Tatix Ogmaa Myxammazn Xopasmuit “MudTox ymn-acpop” acapuja aBBajo, KUTOO TapKHOU OITH
¢dacnaan nOOpPATIUrMHYU Kalia KUiIaau, TAAKUKOTHUHT OOLUIAHWIIMIA, WIM TYpJapH, COJIMKIAp, TAaKIU[ Ba
kamon axym cudatu xycycuaa (ukp roputwiaad. Keiliun ‘“MacHaBuiin MabHaBHN~ acCapUHUHT yuTa
nadrapuaH XUKOAT, PHUBOSTIIAPHM TaHIA0 pyMHEHA TaNKWHIApHIaH (oWpataHraH Xojja Makcaja Ba
MynnaocuHu usoxjamrad. laiix Opuna Myxamman Xopasmui acapparum 511 Ta puBositra Mypoxaar
KWITaH Ba yJIapHU IapxJjaraH.

[Matix Onuaa Myxamman Xopasmuit “Mudrox yi-acpop” acapuja aBBajo, KUTOO TapKUOHM ONTH
(dacnaan nOOpATIUrMHYU Kaia KUjaau, TAAKUKOTHUHI OOLUIAaHWIIMIA, WIM TypJIapd, COJNHMKIAp, TAaKIuJ Ba
Kamon axym cudatu xycycuma ¢ukp roputmiaan. KeiimH ‘“MacHaBuiin MabHaBHI® acapWHWHT ydTa
nadrapuaH XHMKOST, PUBOSTIAPHU TaHIa0 pyMuEHA TaNKWHIApHiaH (oiijanaHraH xojja Makcaj] Ba
MynnaocuHu usoxjamrad. Ilaiix Omxuna Myxamman Xopasmuil acapgarm 511 Ta puBostra Mypoxaar
KWJITaH Ba yJapHU [IapXJ1araH.

Mycrakmwuinkkadya Pymuiit wxomura myHocabaT Oup TOMOHIaMa daM. AAMO acapiap 103aKu
yprauwiau. Anaduérimynoc Haxmumaua KomuiioB adipuM TaakukoTiIapuaa (UKPUHUHT TACHUFU Y4YYH
“MacHaBuiin MabHaBui Aan “TypT HynoBun” puBOSITHUHU KenaTupanu. LlyHuHrAek, moup fazawiapuaaH
“Ounxo ku Tamadropu Xynoen, Xynaoen’ MUCpacd OwuiaH OoOIIaHAaIUIaH Fa3ajHA KEJITUPHUO, 3aMOH 3ailyin
Oounan Pymuii xymomapact, peanm XaéTHH OMp TOMOHJIaMa TYIIYHTaH JeraH (QUKpIapHU OWJIMPHITaH.
MyCTakWUIMK JaBpuja SpaTHIraH TaJKUKOTIapAa HIOMp FMXKOIWHHMHI TacaBBY(HH Ba axJOKWH, MaHmy
XMKMaTra OOMIMIMHY, MHCOH KaApH aaul MKOAUIA YIyFIaHTaHINTHUHU YpraHuira ybTUpod opTau.

3axmarkamn MyTapKuMm Ackap Maxkam TypKUsUTHK pyMuiiryHoc oinuM Ooumus [lomnmo Ba S3poHIHK
MaBnaBuiiinynoc Kapum 3amonuiitnapHusr mapxjiapuian (oiinananrad xonga, “MacHaBuiin MabHaBUR”
OupHHYM KUTOOMHMHT OMp KucMuHM 1999 Hnnga y30ex Tuinura yrupau.

dopc anabu€THHUHT HEMUC3a00H MamMiIakaTiapaa Kadyil KHJIMHUIIN afabuér yayH KarTa aXaMusTra
sra. by ¢opc moupnapuHUHT JyHEKApAIH, IIYHUHTACK, YIAPHUHT MEhPHN TapTHO-KOUJaapuHA OWITHIITa
TETrUILTH.

Macanan, Worann Bondraur ¢oun Tére ¢dopc mebpustuaa udojamaHraH  CKENTHK
MOCJIAITyBYAHJIMKHU TaH OJIIA Ba Kanapiamd. byHman Kapuii® WMKKW 103 Wwin aBBal, 17-acpHUHT OMpHHUIA
apmuga ¢opc agaduétu mik 60p HeMHUC THiHWra, AacTiad ypra Twi cudaTtuga (paHIy3 TWIHra Tap>KuMa
kuuHrad. JKozed ¢on Xammep-Ilypmrann (Jozef fon Hammer-Purgstall) 1799 #iunga WctanOymnna
Y3UHUHT MalIXyp MIebpHH TapKUMaJlapHHU OoluTaraHuia, (Gpopc THIM Xald TapKUMOHJIAP YUyH JKyJa
KUWWH DIU.

Baprenemu (Barthelemy d'Herbelot de Molainvilles) aunr Hyy3mu 6ubnuorpaduk SHIUKIONEAUICH
(Bibliothéque Orientale) 1697 capnaBxa Owian cod TapKMMajapJaH TallKapy, BAaKTH-BAKTH OWJIaH MKKH
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TWIM Halpiap uiuiad ynkapunaau. bupununcu, ®panc Opaman (Frans Erdmann) Tarapucronaunr Ko3ox
maxpuna, 1843-iwnna Hamp strapran Huzomuitauar “ETTH T¥3a1” acapyHUHT KHCMaH HAIIpH, HKKUHYN
HaIlIpu XaM KeiuHru vinim bepnuuaa wamp stwirad. 1481-1566 Hwmnap opacuaa kymiad apad Ba dopc
TUIJIApUATH acapiap TypK THiHMra Tapskuma KunuHrad. 1630-iimmnapaa Yemon nonmumaru Kotn6 Yanabuit
CypusHUHT AJenno maxpujaaH yTaéTraHia MaxaUIni aHTUKBapiapAaH TOMHO ONTaH KyJIE3MalapHHHT
HOMJIApWHU €3M0 OJHIITHU OONUTAN Ba NIy TAPUKA Y3WHUHT KEHT KaMPOBJIH JIOHNXAacHHH Oorutaan: ¢aH Ba
amabuérnan apab, gopc Ba Typk Twuiapuna 14500 ra skuH acap. anmud00 TapTHOUAA TaCBUpIaHUIIH (apad
twmaa, Kamg asz- 3ynyn an Acamm an-Kyty6 Ba-n-DyHyH ai € 0sila )l e alel ca S 11 gsaa Jls) By
oubnmorpadux nexcuka baprenemu (Barthelemy d'Herbelot de Molainvilles) suimknoneauscu (1697) yuyn
acoc Oymmu, y 1777-79 timmnapna Llym (Johann Friedrich Schultz) Tomornman mHemuc Tunmra Tapxuma
kmuHTaH, Paiicke Ba Illynrenc (Johann Jacob Reiske Ba Hendrik Albert Schultens) tomonidan xymmmMaanap
kuputTwirad. 1785-1790 immmap opanuruaa Xamwie maxpuga “llapk kyryoxonacu” "Orientalische
Bibliothek" €xu “YuuBepcan nyratr” "Universal Dictionary" Homu OunaH Hamp sTwiran 0ymu0, yHaa
[Mapkan Ownmm ydyH 3apyp Oynran Oapuya Hapcamap wMaexyanup. 17 acp Vpramapunma Jladinen
YHHBEpPCUTETU (popcua Kyné3maiap KOJUICKIMACHHUA TallKwi Kwia Oomutamu. Y epnadn Sky6 [omwid,
TNomnanausimuk mapkiryHoe  (Jacobus Golius) 1625-1629 #iwiapaa kyné3manapHd YpraHuil Ba COTHO
omumi yayH lllapkka xyna0® xeramu. Illapk kyné3mamapu kevimauanuk [lapmxmaru Posnm xyroOxonacu
(Bibliotheque Royale) Ba Oxcdopmmarun bommenan (Bodleian Library) kyTyOxoHacw y4yH xXam coTu®
onuHaay. ['epMaHusia MIyHTa yXIIam Mapkas yma naBpaa WYK sam, ammo MionxeH, bepnun, ['amOypr Ba
Jpe3nenmaru oNMMMIApHUHT MIAXCHH KyTyOXoHamapuma OWp HedTa Kyné3mamap MaBxyn 3au. 17 acp
oxupugaH 6onurad EBpomnama mapKiuryHOCTHK TaHas3ynra 13 Tyragu. MoxanH SIko0 Paiicke (Johann Jakob
Reiske) 1738 iinnna Jlaiincuraan Jlaiigenra Tvin KYHUKMaIapyuHA OIIUPHIL, Gopc Ba apad THIUIAPHHU YyKYp
arajutall yuyH KyHa0 KeTaJu.

Tapuxma apa®d xapdmapu yuyH OmpuHum €rou xapduap 1554 iimnma BeHama kecwiraH, 9yHKH
ojamiap IIapK TWUIApHIAH amaiuid QoWAajaHuIIra KHU3WKWII Owinuprad. BeHagan Ttamkapw,
Awmcrepnamaa CapauidHusr “['ymucToH” acapuHu 4on STl yuyH 1651 aifHaH my Typraad doiinanaHuirad
Ba Oy 1882 #imnrava caxyanu® konraH, keidnH ynap ['onmanamsnma Oomrka acapHHM YOIl 3THUII yYyH KalTa
WIIIaTUITaH.

Baranumu3 uctuknon dnnapuaa Pymuil Xaétu Ba WKOAMHU YPraHMII, MEPOCHHHU TapKuMa KHITHO,
HaIIp 3TUII/IA ATOXH/a 1aBp Oonntanmy, neium myMkuH. Opud Ycemon, Xamumkon Xomuauit, Haxmunana
Komunos, Mopoxum Xakkyin, Xamuaymia bonraboes, Toxup Kaxxop, Pammn Xymaes, Opram Ounios,
Xycpae XamMuI0B Kabu onumiap Oy 6opaja WiMui TaAKUKOTJIAPUHH YBJIOH KWIIHIIAp.

Xynoca. Myxrtacap Kwinb aditranaa, Masnono JXamonuaauH PyMUMHHMHT IIaXCHUSTH Ba WXKOIMra
MyHOcabat ounaupuir wik 6op Xaspat Anumniep HaBouiinan 6onutananm, necak 6ynaau. by dukpumMusHIHT
nammn cudaruga “Hacoitmm yi- myxa00at” acapuaa Pymuii xaétm Ba wxomura goup QUKpIapHU
KEJITHPHII MyMKHH.

Xaspar Amumep HaBowiiman kelimH ¥30ek Tmiuma xam “MacHaBWiiM MabHaBHII HU MIapXJialira
ypunutuiap 6ynran. Xaiinap XopasMuiHUHT “YKaBOXHp yia-acpop” acapuHH OyHTa MHCOI Kuiica Oyiau.

Byrynru umnanunuiapumuziad Mabiym Oyianukum, Fapbna XKamomumnua Pymuii xaétu Ba wxomu
KEHT YpraHwiraH, ypraHuiaMoK/a, acapiiapy Tap)KMMa KWIMHTaH, TaQcupiap €3mran, E3MIHITH.
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